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LA QUESE IKDICAPLOS AsuNTosQuEsE~soMETIDosAL 
CONSEJO DE SEGURIDAD Y LA ETAPA ALCANZADA EN SU ESTUDIO 

Adición 

De conformidail con el wtfculo ll del reglamento provisional del ConsaJo de 
Seguridad, el Secretario General presenta la siguiente relacibn eumaris. 

LE& liata completa & los asuntos que se hallan sometidos al Coase de 
Seguridad figuarr en el documento Sb3033 del 9 de enero de 1979. 

Durante la mz.msna que terminó el 20 de enero de 1979, el ConseJo de Seguridad 
topb medidaa sobre lo8 temae siguientes: 

101. 

a -40 4, wia4jd ~txktid 8~ crtudio del tapnr an IU 688ioaer 2u3.a. ._ _. _ _, _ 
y2a3a.r e- atE% %$ du unuro * l$r!J* Admb au lOa lwpru8untAntus invitaa 
aotdomugkte, dl PfkuiaWte, oólu el cttmuntiroiunt-0 del ConmJo, inrit6 l lar 
repremmtantecr de Búlgarís y de fugorlavia, a ml rolicitud, 8 participar en el 
debate sin el derecho de voto. 

un la 2Ula. sesibn, el x=epresentante de Kuwait presentb el siguiente proyecto 
de resolución (S/UOí?7) patrocinado por Bangladesh, Bolivia, Gabón, Jamaica, Kuwait, 
Nigeria y Zambia: 

El Conse;io de Seguridad, 

Habiendo escuchado al representante de Kampuchea Democrática, 

Gravemente preocupado por el deterioro de la situación en la regíÓn y por sua 
consecuencias para la paz y la seguridad internacionales, 

Consciente de la obligación que tienen los Estados Miembros, en virtud de la 
Carta, de resolver sus contrwersias por medios pacificos, 
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1. R?iafima nuevmmte su convencimiento de que la preaervacibn de la 
aobcmtdtt, Ginte&ictad terr ,mhl y la indapondencia poliitica de cada Estado 
8% un yrinaipfo fuutintal de la Carta de las IV~ciousu Unidas, cuya violación 
GQ imou~~%iX,e con loe objetivos y propbrcitoa de la Carta; 

2. Exhorta 8 todas las fueszas extrenJora5 involucr&w en la situacidn 
que eziste erm%&&chea Demcr&ics e observar escrupulosamente una cesación ime- 
tiata doi ~“uego, a poner fis a las hostilidades y a retirarse de ese pafsi 

3 Exime que las partes interesadas 86 atengan estrictamente al principio 
de no &eria en las asuntos internos de los Estados, a fin de crear una 
atndsfera p?opicis para la estabilidad de la regibn; 

4. Pide al Secretario General que en el plazo de dos semanas presente un 
informe sobrelos progresos logrados en la aplicaci6n de esta resoluciãn; 

5. Decide mguir ompéndose de esta cueatida. 

En la 2ll2a. sesi6n, el Residente tunmi que el representante de Qina le 
había informado que su delegaci6n no insistiria en uua votacibn en esa etapa sobre 
el proyecto de reso2uci6u patrocinado por China (6113022). 

El Consejo de Seguridad votó entonces sobre el proyecto de resoluci6n de 
las 7 Potencias (S/13027) con el resultado sigtiente: Eï proyecto de resoluci6n 
reaibib 13 atoe a favor y 2 en contra (Checoolovaquia, la Unibn de Repúblicas 
Socialistas Sovi&ticas) , y no fue aprobado, debido al voto negativo dr! uz1 mie&ro 
permanente del ConseJo de !3eyridad. 

La sCtwci6n en el Oriente Medio (véase 6/7913, S/7923, S/W!6, S/SW, 
%48 8f8066 S/8215, Sf0242, S/8252, s/826g, s/8502, S/8525, S/8534, 818564, 
s/8575; s/0504; sf85g5, 8/0747, 8/8753, sf08q, s/8815, S/8828, S/W36, 8f6885, 
s/08g6, s/8960, E/9123, 8/9135, S/93w, W9382, Sl9395, 519406, sf9’427.y Com.1. 
s/g44g, s/g4yz, a/g8o5, s/gWz, s/gg30, 8/~03?7, 8/10341, s/10554, Sl10557, 
8/10703, S/10721, S/10729, S/10743, ShO77O/Add.4, S/10855/Add,lS, s/roB55/~aa.16, 
S/IlC&~5/Add.23, S/10855/Add,24, s/lo855/Aaa.29, s/lo055/Add.30, S/10855/Add.339 
S/l,OS55/Add.41, S/lO855/Add.43, C,‘lO85!/Aad.@+, S/11.185,'Add.14, S/11185/Add.15, 
S/?12?5/Add.16, ~/m85/~?~21, s/1:~18g/nda.42/aev.i, 0; Al, m’-‘íj5/.2dd.‘+7, S/11593;Acld.l5, 
S/ll593/Add.21, S/U593/Af!d.29, S/i1593/Add.42, S/ll593/Add.49, 8/11935/Add.21, 
S/11935/Add.!+2, S/U935/Add.h8, S/12269/Add.12, S/12269/Add.13, S/l2269/Add.21, 
S/12269/Add.42, S/12269/Add,48, S/12523/Aãd.10, S/l2520/Add.l1, S/l2520/Add.l?, 
S/12520/Add.21, 5/1252O/Add,3~ , S/12:?O/Aù&.399 S/12520/Add.42, S/l2520/Add.4? 
y S/12520/Add.b8). 

En la 21138, sesi&, celebrada el 19 de enero de 1979, el COnsej? de 
Seguridad reanud6 su estudio del temn e incluy6 en EU orden del dh el informe del 
Secretario General sobre la Fuerza Provisional de las Maciones 'Tnidaa en el Lfbano 
para el período comprendido entre el 14 de septiembre de 1978 y el 12 de enero 
de 1979 (s/13026 y Corr.1). 
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EJ. Presidente, con el consentimiento del. ConseJo, invitó a los representantes 
del Líbano, a su solicitud, a participar en el debate sin el derecho de voto. 

El Presidente señaló a la atención el proyecto de resolución que el Consejo 
tenía ante sí (S/13042). El Consejo de Seguridad aprobó el proyecto de resolu- 

. ción 444 (1979) por 12 votos contra ninfgwo y 2 abstenciones (Checoslovaquia y la 
Uní& de Repúblicas Socialistas Soviéticas ). Un miembro (China) no participó en 
la votación. 

La resolución 444 (1979) dice lo siguiente: 

El ConseJc de Seguridad, 

Recordando sus resoluciones 425 (1978), 426 (1978), 427 (1978) y 434 (1978), 

Recordando también la declaración del Presidente del Consejo de Seguridad 
de fecha 8 de diciembre de 1978 (S/12958), 

Habiendo estudiado el informe del Secretario General sobre la Fuerza 
Provisional de las Raciones Unidas en el Líbano (F’PNUL) que figura en el 
documento 5/x3026 y Corr.1, de 12 de enero de 1979, 

Exwesando su preocupación por la grave situación que existe en el Líbano 
meridional debido a los oustáculos opuestos a le aplicación cabal de las 
resoluciones 425 (1978) y 426 (1978), de 19 de marzo de 1978, 

Reiterando su convicción de que la persistencia de la situación constituye 
un reto 8 su autoridad y un desafio a sus resoluciones, 

Observando con pesar que la F’FTWL ha IleSado al fin de su segundo mandato 
sin que se le haya permitido dar cima LI todas las tareas que le habían sido 
asignadae, 

Destacando que el movimiento libre y sin obstkulos de la FPIVUL es impres- 
cindible para el cumplimiento de su mandato en toda su zona de operaciones, 

Reafirmando la necesidad de que se respeten estrictamente la soberanía, 
la integridad territorial y la independencia política del Líbano dentro de sus 
fronteras internacionalmente reconocidas, 

Volviendo a poner de relieve el carácter temporal de la FPNUL, según se 
indica en sus atribuciones, 

Actuando en respuesta a la petición del Gobierno del Líbano y teniendo en 
cuenta el informe del Secretario General, 

i. Deplora la falta de cooperación , principalmente por parte ‘de Israel, con 
los esfuerzos de la F’PNUL por cumplir totalmente su mandato, incluida la asistencia 
de Israel a grupos armados irregulares en el Líbano meridional; 

2. Toma nota con profundo reconocimiento de los esfuerzos que realizan el 
Secretario GenEral, los comandantes y soldados de la FPJJUL y el personal de las 
ilaciones Unidas, así como los gobiernos que han prestado su asistencia y 
cooperación ; 

/ te. 
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3. Expresa su satisfacci8n por la política declarada del Gobierno del 
Líbano y las medidas ya adoptadas para el despliegue del ejército libanes @n 
el sur y lo alienta a que redoble sus esfuerzos, en coordinación con la PPRUL, 
por restablecer su autoridad en esa zona: 

4. Decide renovar el mandato de la FPNUL por cinco meses, es decir, hasta 
el 19 de ,j~x 1979; 

5. Exhorto al Secretario General y a la FPNUL A que sigan tomando todas las 
medidas eficaces que se consideren necesarias de acuerdo con las directrices y 
atribuciones de la FPNUL que aprobd el Consejo de Seguridad (s/12611), e invita al 
Gobierno del Lfbano a que , en consulta con el Secretario General., prepare un programa 
CFadUd de las actividades que se han de llevar a cabo en los tres prbximos 
me888 para promover el restablecimiento de su autoridad; 

6. Insta a todos los Estados Miembros que estén en condiciones de hacerlo 
a que eje== influencia sobre los interesados a fin de que la FPNUL pueda 
desempeflar sus funciones cabalmente y sin obstáculos; 

7. Reafirma su determinacibn, en caso de que continúe obstruyéndose el 
cumplimiento del mandato de la FPRUL, de examinar medios prácticos, conforme a 
las disposiciones pertinentes de la Carta, para lomar la aplicacibn cabal de la 
resolución 425 (1978); 

8. Decide mantener la cuestibn en examen y volver a reunirse dentro de 
tres meses para evaluar la situación. 

El Presidente dio lectura al texto de una exposicibn (S/13043) que habla 
sido autorizado a hacer en nombre del ConseJo de Seguridad que dice lo siguiente: 

P 
“El Consedo de Seguridad, luego de haber estudiado el informe del 

Secretario General que figura en el documento Wl3026 y Corr.1, prest& 
particular atencida, durante la ses% celebrada el 19 de enero de 1979, 
LL la cuestián del restablecimiento de la autoridad del Gobierno liban68 
en la totalidad del territorio del Líbano meridional. 

El Consejo toma nota de los esfuerzos despleGados recientemente Pr 
el Gobierno libanés para asegurar su presencia en la parte meridional del 
paqs y expresa la esperanza de que se alienten la continuación y el desa- 
rrl- Ao de tales actividades. 

Habida cuenta de estas circunstancias , el Consejo sugiere al Gobierno 
libanés que, en consulta con el Secretario General de las Naciones Unidas, 
prepare un programa escalonado de las medidas que habrán de tomarse dentro 
de los próximos tres meses para allanar el camino al restablecimiento de su 
autoridad. 

El Consejo pide al Secretario General que le presente, antes del 
19 de abril de 1973, un informe sobre la aplicación del proCt%ma 
mencionado. ” 

/ . . . 
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El Presidente, con el consentimiento del ConseJo, invitó a loe represen- 
tantes de Israel y de la RepC?blica Arabe Siria, a su solicitud, a participar en 
el debate sin el derecho de voto. El Presidente sePialó a la atención una carta 
de fecha 19 de enero (S/l3@+8), del representante de Kuwait, en la que petia que, 
de conformidad con la pr4íctica anterior, el Consejo invitara al representante de 
la OrSauizaciÓn de Liberación de Palestina a participar en su debate. El Presidente 
señaló que esa propuesta no se hacia en cumplimiento del artículo 37 o el 
articulo 39 del Reglamer, Provisional pero-que si 18 aprobaba el Consedo 18 inri- 
tación conferirka LL IA C.~anización de EiberaciGn de Palestina los mismos derechos 
de participación que lm conferidos 8 los Estados Miembros invitados en cumplimiento 
del artSculo 37. 

A solicitud del representante de los Estados Unidos, el Presidente puso 
a votacibn la propuesta. El ConseJo aprobó le propuesta por 10 votos a favor 
y uno en contra (los Estados Unidos de América) g 4 abstenciones (Francis, 
I?oruega, Portugal, el Reino Unido de Gran Bret&a e Irlanda del Norte). 


